
Dr Przemysław Fałowski

KSIĄŻKI/MONOGRAFIE:

Sposoby wzbogacania leksyki potocznej w języku czeskim i chorwackim, Kraków 2015.

ARTYKUŁY:

Kilka słów o nieznanym dotąd zabytku leksykografii czeskiej XVIII wieku [w:] Świat Słowian w języku i
kulturze VI, Językoznawstwo, red. E. Komorowska, A. Krzanowska, Szczecin 2005, s. 65–69.

Z dziejów leksykografii kajkawskiej [w:] Świat Słowian w języku i kulturze VII, Językoznawstwo, red. 
E. Komorowska, D. Dziadosz, Szczecin 2006, s. 55–59. 

Współczesny  „brněnski  hantec”  w  opowiadaniach  Leoša  Tomana, „Bohemistyka”  1/2007,  
s. 57–69.

Sposoby tworzenia nowych wyrazów we współczesnym „brněnskim hantecu”  [w:]  Świat Słowian w
języku i kulturze VIII, Językoznawstwo, red. E. Komorowska, J. Misiukajtis, Szczecin 2007, s. 58–67. 

Kilka słów o pejoratywnych określeniach człowieka w dialekcie kajkawskim języka chorwackiego [w:]
Świat Słowian w języku i  kulturze IX,  Językoznawstwo,  red.  D. Dziadosz,  E.  Komorowska, Szczecin
2008, s. 49–53. 

Wyrazy  greckiego  i  łacińskiego  pochodzenia  w  potocznej  odmianie  języka  czeskiego  [w:]  Źródła
humanistyki europejskiej, Iuvenilia Philologorum Cracoviensium I, red. K. Korus, Kraków 2008, s. 167–
181. 

Neosemantyzmy  w  potocznej  odmianie  języka  czeskiego  i  chorwackiego [w:]  Zmierzch  Herdera.
Filologiczne podstawy slawistyki, red. J. Baluch, A. Pająk, Opole 2010, s. 53–57.

Tendencje słowotwórcze w leksyce potocznej języka czeskiego i języka chorwackiego, „Studia Slavica
XV”, 2011, s. 233–240.

Words  of  Romani  origin  in  the  Czech  and  Croatian  languages,  “Studia  Linguistica  Universitatis
Iagellonicae Cracoviensis” 130, 2013, s. 95–115. 

Wpływy obce  w leksyce  kajkawskiej  na przykładzie  pejoratywnych określeń człowieka  [w:]  Studia
Borysiana.  Etymologica.  Diachronica.  Slavica,  red.  M.  Jakubowicz,  B.  Raszewska-Żurek,  Warszawa
2014, s. 325–341.

Liczebniki  zbiorowe  oraz  formy  pochodne  we  współczesnych  językach  zachodniosłowiańskich  i
południowosłowiańskich (na podstawie danych zawartych w słowiańskich gramatykach),  „Studia i
Szkice Slawistyczne”, 13, 2016, s. 57–69.

Status sufiksów -er- i -or- w formach liczebnikowych w języku chorwackim, „Slavica Wratislaviensia”,
165, 2017, s. 113–124.

Postavení,  frekvence  a  funkce  některých  turcismů v  současné  chorvatštině  [w:]  „Studia  Balkanica
Bohemoslovaca”, 7:  Příspěvky přednesené na VII. mezinárodním balkanistickém sympoziu v Brně ve
dnech 28.–29. listopadu 2016, red. P. Boček, L. Hladký, P. Pilch, P. Stehlík, V. Štěpánek, Brno 2017, s.



657–673.

(Nie)obecność partykuły pytajnej  "da li"  w języku chorwackim,  „Rozprawy Komisji  Językowej”,  67,
2019, s. 61–73.

Status  turcyzmów  we  współczesnym  języku  chorwackim:  próba  klasyfikacji,  „Studia
Środkowoeuropejskie i Bałkanistyczne”, 29, 2020, s. 169–184.

Turcyzm  "dugme"  na  tle  pozostałych  określeń  guzika  w  języku  chorwackim  [w:]  Słowiańskie
przyjemności 3 : wielojęzyczność, red. E. Solak, B. Popiołek, B. Todorović, Kraków 2020, s. 97–110.

REDAKCJA TOMÓW/CZASOPISM:

Tradycja i wyzwania. Metodologia badań slawistycznych XX i XXI wieku, red. H. Mieczkowska, E. Solak,
P. Fałowski, N. Palich, Kraków 2015.  

RECENZJE I INNE:

[rec.]  Václav  Štěpánek,  Jugoslávie  –  Srbsko  –  Kosovo.  Kosovská  otázka  ve  20.  století,  „Śląski
Kwartalnik Historyczny Sobótka”, LXVII, 2, 2012, s. 154–159.

[Kronika]  Międzynarodowa  konferencja  naukowa  »Tradycja  i  wyzwania.  Metodologia  badań
slawistycznych XX i XXI wieku«, Kraków, 7-8 kwietnia 2014 r., „Bohemistyka” 4/2014, s. 398–402.

[rec.]  Zdenka Ribarova, Slavomira Ribarova, Češka gramatika s vježbama, „Rocznik Slawistyczny =
Revue Slavistique”, 66, 2017, s. 130–133.


